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Die Spielplatznorm EN1176/1177 schreibt Falldämpfende Materialien im Fallraum von Spielgeräten vor.
Über Jahre gesehen sind Fallschutzplatten die wirtschaftlichste und sauberste Lösung !
Informationen zur Spielplatznorm siehe Heftmitte.

La norme EN 1176/1177 sur les places de jeux prescrit la mise en place de matériaux amortissant les 
chutes dans la zone de sécurité des engins de jeux. Sur la longue durée, les plaques de protection en 
cas de chute représentent la solution la plus économique et la plus propre! Vous trouverez des informa-
tions sur la norme sur les places de jeux et la sécurité en page sécurité voir en milieu de cahier.

F
Fallschutzplatten aus Gummigranulat 
Plaques de protection de chutes en granule de caoutchouc

Verlege Tipps / Conseils de pose

Wasserdurchlässig. 
Mit Steckverbindern für einfache und rationelle Verlegung 
Zulässige Fallhöhe bei Verlegung auf hartem Untergrund. 

Perméables à l’eau. 
Avec tiges de liaison permettant une pose facile et rationnelle. 
Hauteur de chute si pose sur surfaces dures

Drainiertes Splittbett erstellen, Zement einstreuen, leicht  
wässern, Platten nass verlegen. Platten versetzt verlegen  
(Mauerverbund). 
Ganze und halbe Platten erhältlich.

Exécuter un lit de gravillon drainant, épandre du ciment, 
arroser sommairement Poser les plaques à joint décalé. 
Plaques et Demies disponible.

Farben:	 grau	 schwarz	 grün	 rot
Couleur:	 gris	 noir	 vert	 rouge

Fallschutz�                                   Protection de chutes
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Fallschutzplatten	
5 cm

	 für Fallhöhen bis	
150 cmPlaques de protection de chutes		  pour hauteur de chute jusqu’a 

# 4.940	 50 x 50 x 5 cm	
rot / rouge:	 / m2	 Fr.   96.–# 4.943	 100 x 50 x 5 cm

# 4.942	 50 x 50 x 5 cm	
grün / vert:	 / m2	 Fr. 108.–# 4.953	 100 x 50 x 5 cm

# 4.947	 50 x 50 x 5 cm	 grau / gris:	 / m2	 Fr. 108.–

Auf Bestellung / Sur Ordre 		  schwarz / noir:	 / m2	 Fr. 108.–

Fallschutzplatten 25 x 50 x 5 cm ebenfalls erhältlich / Plaques de protection 25 x 50 x 5 cm aussi livreable.

Fallschutzplatten	
7 cm

	 für Fallhöhen bis	
210 cmPlaques de protection de chutes		  pour hauteur de chute jusqu’a 

# 4.949	 50 x 50 x 7 cm		 rot / rouge:	 / m2	 Fr. 108.–

# 4.950	 50 x 50 x 7 cm		 grün / vert:	 / m2	 Fr. 116.–

Auf Bestellung / Sur Ordre 			   grau u. schwarz / gris et noir:	 / m2	 Fr. 116.–
			 
Fallschutzplatten 25 x 50 x 7 cm ebenfalls erhältlich / Plaques de protection 25 x 50 x 7 cm aussi livreable.	

Spezialpreise bei Abnahmen von ganzen Paletten.
Prix spéciaux pour achats par palettes entières.F

Fallschutz�                                   Protection de chutes

Fallschutzplatten	
8 cm

	 für Fallhöhen bis	
240 cmPlaques de protection de chutes		  pour hauteur de chute jusqu’a 

Auf Anfrage / Sur demande

Softsystem	
8 cm

	 für Fallhöhen bis	
260 cmSystème soft		  pour hauteur de chute jusqu’a 

Softsystem	
11 cm

	 für Fallhöhen bis	
300 cmSystème soft		  pour hauteur de chute jusqu’a 

Auf Anfrage / Sur demande

• Einfache Verlegung

• Saubere und pflegeleichte Lösung im Fallraum

• Top Preis-/ Leistungsverhältnis

• Pose simple

• Solution propre, d’entretien facile dans la zone de chute

• Excellent rapport prix/prestations

Unterbau: Softsystem
Infrastructure: système soft

Aufbau: Fallschutzplatten
Couche de surface: plaques de protection en cas de chute
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Fallschutz�                                   Protection de chutes

Rand und Randeckplatten / Plaques de bordures

# 4.955	 100 x 25 x 5/2 cm   rot / rouge:	 Fr. 28.–

# 4.946	 100 x 25 x 5/2 cm   grün / vert:	 Fr. 32.–

# 4.952	 100 x 25 x 7/2 cm   rot / rouge:	 Fr. 38.–

# 4.959	 100 x 25 x 7/2 cm   grün / vert:	 Fr. 42.–

Softex Elastikpflaster / Pavé élastique Softex

Rasenschutzmatten / Natte de protection de gazon

# 4.960  rot / rouge	 / m2	 Fr.   90.–

# 4.961  grün / vert	 / m2	 Fr. 103.–

# 4.962  schwarz / noir	 / m2	 Fr. 103.–

# 4.965 Kleber für Gummigranulat	 Fr. 22.–
Platten in Kartuschen 310 ml

Colle pour plaques de granulé de 
caoutchouc en cartouche 310 ml

# 4.975	 40 x 40 cm		  Fr. 12.–

Schützen die Grasnarbe dauerhaft bei starker 
Beanspruchung. Kein Fallschutz! 
Ideal bei TT-Tischen, niedrigen Spielgeräten. 
Zusammensteckbar. Das Gras wächst durch die Spalten. 
Platten grün.

Protège durablement le gazon lors de fortes utilisations. 
Avec raccord pour assemblage. Le gazon pousse à travers 
la natte. Natte en couleur vert.

Aus Gummigranulat. Einfache Verlegung auf jedem  
tragfähigen Untergrund. Verklebung ist möglich.  
Nicht geeignet für Platzierung unter Spielplatzgeräte.

En granulés de caoutchouc. Pose facile sur toute  
surface résistante. Possibilité de coller les pavés.  
Pas adapté pour pose sous engins de jeux.

Fallschutzzone für Federwippgeräte / Zone de protection de chutes pour bascules à resort

# 4.951	 130 x 90 x 4 cm	 rot / rouge:	 Fr. 198.–

Fallschutzzone für Federwippgeräte
Aus Gummigranulat, 2-teilig, mit Steckverbindern

Zone de protection de chutes pour bascules à ressort
En granulé de caoutchouc, avec tiges de liaison
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Fallschutz�                                   Protection de chutes

Fallschutzplatten EPDM farbig	 5 cm	 für Fallhöhen bis	
140 cmPlaques de protection de chutes ên EPDM, coloées	 pour hauteur de chute jusqu’a 

Ballspielplatten und Kunstrasenplatten                                                                                                                                
Ball game conseils et les disques artificiels 

# 4.970	 50 x 50 x 5 cm	 / m2	 Fr. 152.–

Interessante Gestalltungsmöglichkeiten mit farbigen 
Fallschutzplatten. Deckschicht aus hochwertigem 
Neugummi-Granulat, durchgefärbt.

Possibilités intéressantes d’aménagement avec des 
plaques de protection de chutes colorées. Couche de sur-
face en granulé de caoutchouc naturel de haute qualité 
teinté dans la masse.

Gestaltungsbeispiel mit EPDM- und Symbolplatten
Par exemple la conception avec EPDM et le symbole de conseils

Auf Anfrage / Sur demande

Auf Anfrage / Sur demande
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Spielgeräte aus Gummigranulat�         Engins de jeux en granulé de caoutchouc

# 4.930	 3er-Set / Set de trois	 Fr. 1100.–
	 Höhen / Hauteures: 45/55/65 cm

# 4.931 	 56/19/39.5 cm	 Fr. 745.–

# 4.934		  Fr. 1190.–

Hochwertige Spielgeräte aus recycliertem Gummigranulat 
schaffen fantasievolle Welten!

Engins de jeux en granulé de caoutchouc recyclé pour 
créer de places plaines de fantaisie!

Spielpilze / Champignons de jeux

Elefant / Éléphant

Skipy Number

Gummi als Material gewährleistet angenehme Sitzwärme, ist 
schnelltrocknend, witterungsbeständig, splitterfrei, weich und 
damit auch sicher.

La matière en granulé de caoutchouc procure une chaleur 
d’assise agréable, sèche rapidement, résisteaux intempé-
ries, est douce et de ce fait aussi sûre.

Spielgerät und Sitzgelegenheit. Drei verschiedene Höhen ermögli-
chen das Spielen für Kinder jeden Alters. Aufbau mittels Bodenhülse 
sorgt für Standfestigkeit und einfachen Ein- und Ausbau.

Engin de jeux et possibilité d’assise.Trois models à hauteurs  
différents permettent aux enfants de tout age de jouer. La fixation 
par douille permet une grande stabilité ainsi qu’un montage et 
démontage simple.

Spielgerät und Sitzgelegenheit aus Gummigranulat. 
Aufbau mittels 2 Bodenhülsen sorgt für Standfestigkeit und  
einfachen Ein- und Ausbau. 

Engin de jeux et possibilité d’assise en granulé de caoutchouc.  
La fixation par deux douilles permet une grande stabilité ainsi  
qu’un montage et démontage simple.

Optional Bodenplatte D = 70 cm	 Fr. 350.–
Plaque de sol en option diamàtre = 70 cm

Farbe / Couleur:  Blau / bleue
  

Belag aus Gummigranulatplatten mit Zahlen 1–9 für Hüpfspiele.
Revêtement en plaques de granulés de caoutchouc avec chiffres 
de 1 à 9 pour jeux à cloche-pied.

450

150
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Spielgeräte aus Gummigranulat�         Engins de jeux en granulé de caoutchouc

# 4.932	 40/40/40 cm	 Fr. 240.–

Würfel / Cube

Sitzgelegenheit, Absperrung, Sandkasteneinfassung oder als 
Gestaltungsobjekt in Spiellandschaften, der Würfel aus 
Gummigranulat bietet viele Einsatzmöglichkeiten. 
Aufbau mittels Bodenhülse sorgt für Standfestigkeit und  
einfachen Ein- und Ausbau. 

Elément d’assise, de délimitation, de bordure de bac à sable ou 
imaginaire, sur des places de jeux. Le cube en granulé de 
caoutchouc permet un spectre d’utilisation varié. La fixation par 
douille permet une grande stabilité  ainsi qu’un montage et 
démontage simple. La fixation par douille permet une grande  
stabilité ainsi qu’un montage et démontage simple. 

Farbe / Couleur:
Rotbraun / rouge-brun.

# 4.936	 100/25/5 cm	 Fr. 38.–

Rasenkanteneinfassung / Bordures de gazon

Als Einfassung von Spielplätzen, Spielanlagen und Sportanlagen. 
Rillen in der Rasenkanteneinfassung gewährleisten festen Sitz im 
Frischbetonbett.

Inkl. Steckverbinder.

À utiliser comme bordures pour places de jeux ou d’installations 
sportives. Les rainures sur la face extérieure permettent une tenue 
stable dans un lit de béton. Couleur rouge-brun. 

Inclus tiges de liaison.

# 4.933	 Ø 50 cm	 Fr. 899.–

Balls

Aus Gummigranulat.
Aufbau mittels Bodenhülse sorgt für Standfestigkeit und  
einfachen Ein- und Ausbau.

En granulé de caoutchouc.
La fixation par douille permet une grande stabilité ainsi  
qu’un montage et démontage simple.

Farben / Couleurs: 
blau / bleue, leuchtorange / orangé brillant

Auf Anfrage
Sur demande:  
grün / vert
grau / gris	
schwarz / noir

F

Weitere Farben auf Anfrage.
D’autres Couleurs sur demande.F

Auf Anfrage
Sur demande:  
grün / vert
grau / gris	
schwarz / noir

F
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Holzkonstruktion chromfrei druckimprägniert. 
Sitzbretter auf allen 4 Seiten.

Bois exempt de chrome, imprégné en autoclave. 
Planches pour s’asseoir sur les 4 côtés.

Ausführung in massiven Fichtenbrettern. Druckimprägniert.
Exécution en pin massif, imprégné en autoclave.

Bausteine zur variablen Gestaltung des Sandkastens. 
Die integrierten Zapfengelenke ermöglichen die Anpassung an 
nahezu jede Sandkastenform. Farbe: Rotbraun.

Bordures pour la création variable de bacs à sable. Les articulations 
intégrées à tiges permettent la réalisation de presque toutes les 
formes de votre bac à sable. Couleur: rouge-brun.

Sandkasten / Bac à sable LAPPSET

Sandkasten / Bac à sable EASY

Sandkasteneinfassung aus Gummigranulat / 
Bordures de bac à sable en granulé de caoutchouc

# 4.359	 160 x 160 cm	 Fr.   470.–
# 4.358	 250 x 250 cm	 Fr.   900.–
# 4.360	 315 x 315 cm	 Fr.   950.–

# Q00983	 255 x 315 cm	 Fr. 1250.–
# Q00306	 415 x 415 cm	 Fr. 1730.–

# 4.362	 120 x 120 cm	 Fr. 230.–
	 Mit 2 Sitzbrettern
	 Avec 2 planches pour s’asseoir

# 4.363	 195 x 195 cm	 Fr. 395.–
	 Mit 4 Sitzbrettern
	 Avec 4 planches pour s’asseoir

# 4.935	 Element a:    1 x 115/15/30 cm	 Fr. 140.–
	 Élément de:

Sandkasten�                                                      Bac à sable

38 32

Auf Anfrage / Sur demande:  
grün / vert       grau / gris       schwarz / noirF

115

188

100

Beispiel:
Example:


